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Rd. Mk. Sk.

3 Stycher Jern veyer 1 L® og 10® à 3 ß...................
6 Smaa Stycher Jern 5 ® à 3 ß .....................................
1 Kiød Gaffel af Jern..........................................................

32 Stycher Eg Staal 1 L® 7® à ® 7 ß .........................
7 Dusin Leer à Dusin 3 Rdl. Er......................................
5 Hiemegjort Leer à 3# ...................................................
1 Nye Heste Skrabe.............................................................
1 Jern Lyse Buch ......................................................

»

»

»
1

4 14 
„ 15 
„ 8
4 1

» 
» 
»
2

'1 n

2 3
„ 1

Dend Sal: Mands Smede 
Hand Verchs Tøy:

1 Smede Belle
1 Ambolt
1 Spærhage
9 Hamre Store og Smaa
6 Stemp
4 Smedetenger
1 Esse Kost og 1 Fyerspid
1 Verch Jern
1 Necht Jern
1 Hov Klinge
2 Kniftenger
2 Skrue Sticher
3 Skageltovg
1 Ref Kloug
1 løs Fork
1 liden Spærhage
2 Meysler
9 Fiile
1 stor Slibe Steen med Jernaxsel og trugh
1 liden dito uden axsel og trugh
Alt förbe™ Werchtøy vurderet til Summa for..............  23

Træ Vahre
I dend daglige Stue:

1 langt Eske Bord med oben Foed og Een Skuffe under 1
1 Slag bench med trin........................................................ 1
1 Kiste bench med 2 Rom udi......................................... „
1 dito mindre uden Laas................................................... „

2 „
1 12
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1
1
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1
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1
1
1
1
1
1
1

1
1
1
1
1
1
1

1
1
1
1
1

Ront Bord paa Een pille............... .............................
Høye bagstoele brune anstrøgne à 1 $ 8 ß..............
smaa beslagne Stoele à 1 #...........................................

Rd. Mk. Sk.

I Senge Kammeret:
Vdhuggen Fyr skab med 3 Rom................................. „ 4 „
Nat Skrin............................................................................ „ 1 „

I dend Store Stue:
langt Eske Bord med lugt Foed................................... 2
8î£ kantet Slag Bord anstrogen ................................... 1
stort indlagt Træsuer*) med 4îB Rom og Laase.... 4
lang Bencke Kiste med 2 Rom og Een Laas med trin 1 
sorte ofEtræchne Stole à 3 #....................................... 2
brun beslagen Kiste.......................................................... 3
dito «mindre........................................................................ 3
sort beslagen Half Kiste.................................................. 1
lidet Fyr Skrin.................................................................. „
blaat beslagen Skrin.......................................................... „
brun udhugen Seng med trin....................................... 2
Nye Himel Seng med gevundne Stabler..................... 4

»»

I Kiøckenet:
Retter Bench paa 4j£ Been...........................................
gi. Fyr Skrin......................................................................
mindre dito........................................................................
Puster..................................................................................
Salt Kar..............................................................................
gi. Spinde Roch ................................................................
gl. Hespe..............................................................................

» 

» 

» 

» 

» 

» 

»

»

»

»

I Spis Kameret:
Fyr Fierding......................................................................
Fyr Fierding......................................................................
Smør Otting........................................................................
Gryn Bøtte med 2 Øre og Loug.................................
Glas potellie paa 5 Kander...........................................

» 

» 

» 

» 

»

»

»

»

1 4

»

*) Tresur. Et stort Skabsmøbel, som var af betydelig Værdi.
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14
1
1
1
1
1

1
1

Rd. Mk. Sk. 
mindre dito flad................................................................
Sprüchen dito......................................................................
42 kantet dito....................................................................
blaa flammet Hollands Fad...........................................
andet slet dito....................................................................
Leer Huulpande..................................................................
Surbrønds Flaske..............................................................
dobbelt Hegle....................................................................
Grynbøtte med 2 Øren...................................................
Rifue med Jern tender...................................................
træ Kande..........................................................................

I Brøgerset:
Stort Fyr Kar paa 4 Tønder.........................................
Mindre dito paa 2x/2 tønde...........................................
dito mindre........................................................................
Degnetrug (d. v. s. Dejtrug !).........................................
Nye Strippe........................................................................
Kar Stoel paa 42 Been...................................................
Mask tønde..........................................................................
Bøye Stoel..........................................................................
toe Bench med 42 Been.................................................
Spand....................................................................................
toe Stoel..............................................................................
Skammel..............................................................................
Saae med Stang................................................................
aflang Balle........................................................................
Fyr Skamel ........................................................................
Siebøtter à 3 ß..................................................................
gi. Drøfte trug....................................................................
liden Kierne........................................................................
Malche Bøtte......................................................................
gi. beslagen Krafue Eske...............................................
Skoul ....................................................................................

»
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O 
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R
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O
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O
O

O
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O
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»
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»
»
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1» »

I Børnenes Kamer
gl. Fyr Sette Seng............................................................
Træ Hacke Bret................................................................

4
4
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Rd. Mk. Sk.

i Kielderen
1 Madolden..............................................................................
3 Heele 01 tønder à 2# ....................................................
1 fem Fierding tønde............................................................
3 halt øl tønder a l$8ß..................................................
1 011 tragt..............................................................................
1 Strippe..................................................................................
1 Ottingkar................................................... ........................
1 oben Balle med noget Kalch udi..................................
1 Ege Standtønde..................................................................
1 Bøye Saae med 1 Jern Øre...........................................
1 Læggel (d. v. s. Lejle) ......................................................
1 liden Malche Bøtte............................................................
1 Brendevinsancker..............................................................

»
1

n

n

»

»

»

n

»

»

»

»

»
1

»

»

»

»

»»

r>

»

paa Loftet
1 Fyrbing (d. v. s. Kiste til Korn)...................................
1 Stoer Ege Standtønde......................................................
1 lidet gi. fyr Kar................................................................ » »

I Lade Huuset
1 Stie.........................................................................................
1 Gaase Hech........................................................................
1 gi. Balle..............................................................................
1 Svine trug............................................................................
1 dito Smalere........................................................................

»

»

n »

» »

Senge Klæder:
1 Rdl. 1 Blaarandet Hofuit Pude N2 1 som hører til Enchens

2 Seng og hun formoder at nyde forlods ud.
1 Blaarandet of£ Dyne N2 2............................................. 3 „

4 Rdl. 1 Blaastribet under Dyne N2 3 som hører til Enchens 
Seng og hun formoder at byde forlods ud.

1 Blaarandet off Dyne N2 4............................................. 4 „
1 Rdl. 1 Blaarandet Hofuet Dyne N2 5 som hører til Enchens 

Seng og hun formoder at nyde forlods ud.
1 Rdl. 1 Dito ligeledes N2 6.

1 liden gul Stribet Hofuet pude N2 7............................. „ 1

»

»

»

1
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Rd. Mk. Sk.

4 Rdl.

1 Rdl.
2

1 Blaarandet under Dyne N2 8 som hører til Enchens 
Seng og hun formoder at nyde forlods ud.

1 Blaastribet Hofuet Dyne N2 9..................................... 1
1 dito N2 10.......................................................................... „
1 Blaarandet pude N2 11................................................... „
1 Brunstribet pude N2 12 ................................................. „
1 Blaarandet pude N2 13 som hører til Enchens Seng 

og hun formoder at nyde forlods ud.
1 liden Blaaternet pude N2 14.......................................... „
1 dito N2 15.......................................................................... „
1 dito N2 16.......................................................................... „
1 Blaarandet under Dyne N2 17..................................... 3
1 Graarandet under Dyne N2 18..................................... 2
1 Hvid dito N2 19................................................................ 3
1 gi. Hvid Hovetpude N2 20 ...........................................
1 Sortrandet Hofuet Dyne N2 21 ...................................
1 dito N2 22 ..........................................................................
1 gi. Hvid under Dyne N2 23 ......................................... 1
1 Brun Stribet underdyne N2 24...................................... „
1 Blaarandet Hofuet Dyne N2 25 ................................... „
1 dito N2 26 .......................................................................... „
1 Brun Stribet under Dyne N2 27 ................................. 1
1 Blaarandet ofc Dyne N2 28........................................... „
1 Hvid ofc Dyne N2 29...................................................... 1
1 Brun Randet ofc Dyne N2 30 ..................................... „
1 Hvid under Dyne N2 31 ............................................... 1

d
o

d
o

d
o

j^
d

o
d

o
^»

 do gu
 do 

o
j do

 ~
5 Rdl.

2 Rdl.

1 Hvid Hofuet Dyne N2 32 ................................................ ...
1 grøn blomet pude N2 33 ............................................... „
1 liden blaastribet pude N2 34......................................... „
1 Blaarande Kram Vlmerdugs ofuer Dyne, som hører 

til Enchens Seng, og hun formoder at nyde forlods.
1 gi. lang flamsk benche Dyne.......................................... „
2 Røde udsyede Hønder med Skind under à 4 # .... 1
2 Flamske Hønder med rødt Under à 2 $................... „
1 Stribet Bord Klæde.......................................................... „
4 stycher gule omheng og Kapper med Deche til, hierne 

giort vident og linet som Enchen nyder frj.
3 Stycher gi. Stribet omheng med Kapper, af Hieme-

giort tøye....................................................................................... „

4
3
»
4
2
4
3
3
3
1

4
2
4
3

4

» 

» 

» 

»

» 

»

» 

n

»

»

n 

» 

» 

»



30
Rd. Mk. Sk.

1 Rdl.
3 #

3 Stycker Stribet tøy gi. Med Een liden Kappe........
1 gi. Stribet Bord Decks med Huul paa for Enderne.
1 Stor Blichtragt..................................................................
1 Mindre dito........................................................................
1 dito mindre........................................................................

Lin Tøye.
1 par Hørgarns Lagen 2 Breder N2 1 ...........................
1 par dito N° 2, som Enchen nyder frij.
1 par blaargarns Lagen N2 3...........................................
1 par dito N® 4....................................................................
1 par dito N2 5....................................................................
1 par dito N® 6....................................................................
1 Blaargarns Dug 21/« Al. N® 7.......................................
1 Bykorns Blaagarns Dug N® 8........................................
1 gi. Damasches Dug N2 9...............................................
1 gi.’Hørgarns Dregels Dug N® 10.................................
1 gi. dito N® 11....................................................................
1 par Hørgarns Pudes Vahr : 12........................................
1 nyt dito N2 13..................................................................
1 gi. dito N2 14....................................................................
3 Blaargarns Håndklæder à 6ß.......................................
1 Øynet Håndklæde af Dregel.........................................
1 gi. Blaargarns Dug............................................................

28 Al. Nyt Hørgarns Læret à 10 ß Er.............................
8 Læret Cardiner med 4 Kapper.....................................
2 forgylte gibs Stycher med Glas.....................................
9 Kaaber Stycher med Sorte Ramer à 2 ß...................
2 mindre dito à 1 ß..............................................................
1 lidet Dito............................................................................
1 Ostindiske Nød med Tin Skruer...................................
1 Steen Flaske med Skruer...............................................
1 Rødt Kruus med Loug....................................................
1 lidet Hvidt Steen Kruus.................................................
1 Jern Stryge Giern med Een Bolt.................................
1 gi. Løgte med Horn og Glas.........................................
1 Fløde Bøtte........................................................................

»
n
1
n

n

n

n

n
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1
»
»
«
«
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n
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»
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Rd. Mk. Sk.

Korn i Kierner.
20 traufuer Biug Eragtet at skulle blifue 4 skpr. Biug

af trafuen Er 10 th. à th 8$................................................. 13
7 Læs Høe a 6# Er............................................................ 7

Lefvende Queg
1 graa Rycket Koe.............................................................. 4
1 Sort Hielmet...................................................................... 4
1 Hvidt Mauert Ungsvin................................................... 1

Blef Encken med Hendes Laugs Verge, Sampt Si Jørgen Sørensen 
og Peiter Sørensen paa Egne og Medarfuingers Vegne tiispurt, Om 
der er Videre Enten tilstaaende eller andet som denne Boe med Rette 
kand til høre, de det nu ville tilkiende gifue, paa det, det med forige 
Kand blifue Boen tilberegnet, Hvor til de Svarede, at de intet Videre 
Er bevist End allerede Er indført.

Summa Sumarum beløber sig forskrefne Boens Midler til Penge
710 Rdlr. 4 # 3 ß.

Her imod blef fordert og til
Kiende gifuet Efterskrefne Bortskyldige Gieid

Peiter Sørensen i Faaborg Hans Moderne Arf............ 13 2
Laurs Sørensen i Kiøbenhafn hans Møderne Arfue part 13 2 
Hans Sørensen hans Moderne Arfue part....................... 13 2
Dinne Cathrina og Mette Chirstine Peders Døtters begge

Deres Fæderne Arfue som her i Boen Er bestaaende Capit : ,75 2 
Rente der af predenderis iche.

Hr. Christen Faberitius i Riise paa Ærøe fordrede Rede
Conte penge..................................................................................  49 5

Peiter Sørensen her i Byen Rede Conte penge.............47 3
Otto Sørensen udi Kiøbenhafn Rede Conte penge........ 40 „
Christian Sørensen Rede Conte penge............................. 13 2

n

w

»

8

n

w

»
Dend Sal: Mands Stiff Datter Dinne Cathrine Peders

Datter fordret Rede Conte penge........................................... 9 2 „
Madsi Barbra Sal : Mag. Michel Høyelses for

dret Capital.............................................................. 66 rd. 4 $
Restere udi Rente til 11. Juni 1720 ................... 6 „ 4 „ 73 2 „

Maren Sal: Jens Laursen Erreboes fordrede................. 8 14
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Rd. Mk. Sk.

Henrich Laursen Lund fordrede....................................... 2 2 1
Hans Jørgen i Dernesse Capital og Rente..................... 28
Jørgen Michelsen i Dernesse............................................. 6
Hans Stage i Ærøes Kiøbing............................................. 11
Axel Høyer i Faaborg.......................................................... 1
Peder Bilthuger...................................................................... 1
Til Resterende Skatter, pigens løn Gresleje og Gres- 

penge, Sampt for Korn og Høe at ind aufle, beløber sig til 
penge............................................................................................... 10

»
4 8

5 12

4 8
5 „

„ 14

Mad™ Karen Sal: Borg™ Jacob Jørgensens i Faaborg 
lod fordre naar Hende Er gotgiort for Malt Giøre Løn og
En Læe, som hun her til Boen Er skyldig for, og udi Sumen 
Decorteres, at hun da kan tilkomme alt i alt..................... 19

Peiter Busch i Faaborg fordrede elfter Regnskab .... 1
Dend Sal: Mands Begrafuelses Bekostning som Jørgen 

Sørensen hafuer udlagt udi Rede penge............................... 14
Hvad det øfrige som til dend Sal: Mands Begrafvelses 

Bekostning Er anvent hafî Enchen af feiles Boe udlagt 
som beløber sig til — 19 Rdlr. 1 $ 2 ß.

Enchens Begravelses Bekostning imod hendes Sal : 
Mands beløber sig til samen.................................................   33

Videre bortskyldig Gieid Er iche i Dag til Kiende gifuet, 
skulle noget Videre være, da Kand det inden Skiftes Slutning 
blifue tilført

2 »

Och som Enchen tillige med Arfuingerne Eragte for tienligst at 
lade Samptlig Boens Midler korne til offentlig Auction, saa Er beramet 
same at holdes førstkommende 9É* October: Imidlertid beror med 
Skiftes Videre Slutning til dend tid Er forbij.

At saaledes i Dag Er passeret bekreffter Vi med Egne Hender.

Faaborg vt Supra

Christian 
Ottesen 

P. Rosenkilde

Jørgen J. Jacobsen
Bertelsen

Kiersten Rasmus Datter
Salig Søren Smeds

J. Thamdrup 
Jørgen 

Sørensen Peeiter Sørrensen Smed.
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Anno 1720 d. 27 May, Var Vi efterskrefne Borgemester Christian 
Ottesen i Faaborg Jørgen Bertelsen og Jørgen Jacobsen Raadmend, 
Kongl: Mayt? Byefoget Christopher Hansen Brolund og Peder Chri- 
stophersen Rosen Kilde Byskrifuer, forsamlede udi Sal: Søren Smeds 
Huus for videre dette Skifte at føre til Ende, Og da Saaledes Passeret.

Forbemeldte Boens Middeler som ved offentlig 
Auktion Er forhandlet, Beløber sig til Penge 
= 878 Rdl. 103/4

Hvor fra afgaar Auctions Gebyr og anden Om
kostning af Eyendom (som Solt for Klingende
Møndt 618 Rdl. 4 # 7 ß) =9 Rdlr. 1 $ 12 ß.

Løsøret (som er Solt for half Sedeler och half 
Klingende Møndt = 259 Rd. 2 # 33/4 ß) = 

10 Rd. 2 4 ß
2É5 Catalogo...................................
17 placater.....................................
for Tromen at omslaa til Auctionen

4
4
4

8 n
4 »
» »

Suma paaløbende Omkostninger = 21 Rd. 4 $
12 ß Hvilche fra ofuen bemelte Auctions Penge
fradrages blifuer Saa igien Boen til Bedste Penge 856 Rd. 1 143/4 ß

Endnu blef videre til kiende gifuet effterskrefne 
bortskyldig Gield

Otto Diderich Mandsfeldt fordrer, som samptlig 
Arfvingerne tilstoed at Vere Rett ......................... 1

Forhen indført Bortskyldige Gield beløber Sig 501 
Til Skifte Bekostning hafl Enchen tillige med 

de tilstæde Værende Arfuinger tillagt Magistraten 
for deres U-mage........................................................

Byefogden hafl de i ligge maade tilsagt........
1 Ark Stemplet parpier til Skiftebrefuet .... 
Byeskrifueren for Skifte Brefuet at Skrifue og 

protocollere....................................................................
Wurderings Mendene for deres U-mage..........
Byens tiener for at sige til Skiftet.................
Endnu beregnes til udgift og afgang udi Auctions 

Pengene, for noget tin der blef Soldt og iche Kunde 
Holde sin Vegt, hvor for blef Decorteret.............

Rd.
1» » ß

8
2
1

»
»
«

»
»
»

«
n

»

»
»
3

»
»
»

4
1

3 »
»
n

»
»
»

»
»
»

»
»
»

n
1»

7»» n H
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Summa Bedrager sig foreskrefne Bortskyldig
Gieid og hvad som der under Er Beregnet

Til Penge............................. 520 Rdlr. 4 $ 8 ß.

Naar foreskrefne Boet skyldige Gieid fra Boens 
rede Middeler af de klingende Møndt som udj dend 
Møndt skal betales, fradrages, blif£ igien til Deeling 
imellem Enchen og Arfuingerne udi Klingende
Møndt................................................... 212 rd. 123/4
udi Autoricerede Sedler..................... 123:2:10 335 rd. 3 $ 6»/4 ß

Huor af Enchen tilkomer det Halfue som kand 
beløbe sig vdj Klingende Mynt
Penge................................................106 Rd. „ $ 6 ß
Vdj Autoricerde Sædler............... 61 „ 4„5„ 167 „ 4 „ 11

Dend øfrige halfue Boe deeles i 12 Brødre 
Loeder, saa som Enchen tager sin Broder Lod som 
der udj er beregnet og tillkomer Enken for same 
Broder Lod udj Klingende Mynt

8 Rd. 5 „ ß 6 d
Auctoricerede Sedler................ 5 „ „ „ 13 „ 9 „

13:5:14:3
De Øfrige 11 Loeder beløber sig udj 

Klingende Mynt...................... 97 Rd. 1 # 6 ß 6 d
Auctoriserede Sedler.................56 „ 3,6,3,,

Fra Hvilchen deres Fæderne Arfue fra gaar, 
som Samptlig de Myndige Arfuinger paa Egne og 
u-myndiges Vegne hafl af Kierlighed til Deres SI : 
Faders og begge hans SI: Hustruers Admindelse, 
besluttet at anvende og bekoste til Een Lig Steen 
og komme paa deres Grafue paa Kirche Gaarden, 
at lade legge Som i alt kand beløbe sig til 13 Rd. 
2 Klingende Mynt. Og paa det de U-myndige i sin 
tid iche skulle bære der paa nogen Fortrydelse, saa 
hafl deres Elste Broder Dend Hæderlige og meget 
Vellærde Mand Hr. Christen Faberitius Sogne Præst 
til Riise Menighed paa Ærøe, foræret bemelte sine 
2É£ Yngste Brødre dend Loed som ham effter 
hans SI : Fader kand tilkome, blifî saa igien naar 
bemeldte Bekostning fradrages som deles udj
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11 Loeder Klingende Mynt. 83 Rd. 5# 5ß 6d.
Auctoriserede Sedler............. 56 » 3 „ 6„ 3 „
og komer paa Hver Broder

Loed Klingende Mynt ... 7 » 3 „ 12 „ » »
Aucthorisr Sædler................. 5 » n » 13 „ 7 ” 12 Rd. 4# 9 ß 7d

Blifuer saa de yngste Brødre deres Loeder huer 
af dem naar dend Loed deres Broder Hr. Christen 
hafi afstaaed til Dem: blifuer tillagt 
Vdj Klingende Mynt .... 11 Rd. 2 # 10 ß 
Aucthorisl Sedler ............  7^ |g Rd |5 ?

Forbemeldte Enchens og Børnenes Arfue, annamer Een huer til 
sig, af Auctions Pengene som opført Er, af De Myndige, og annamer 
Jørgen Sørensen sin Broder Peder Sørensens Fæderne Saa Vel som 
hans Møderne Arfue til sig, som i sin Tid, til hanem hafî at giøre Rig
tighed for, som Verge Effter Lofven.

Peiter Sørensen Smed som verge for sin yngste Broder Jacob 
Sørensens Fæderne Arf. Hafuer at forrestaa samme effter loven og 
som bt® hans Lod blef: hos hans Moder bestaaende, uden Rendte till 
sine 18 Aars fyldestgiørelse. Saa schall wergen der med hafue tillbørlig 
opsyhn som hand i Fremtiden will verre ansvarlig. Og lofuer Moderen 
i medlertid at forsyne same sit Barn med Klede, Føde, Schoelegang og 
anden christelig optugtelse, som Hun for Gud vill verre bekiendt.

Huad sig angaar Dinne Catharine og Mette Christine Peders Døttere 
deres her i Boen Bestaaende Arfue, Saa hafuer ST Jacob Tamdrup 
her i Byen paataget sig for bet£ tvende Piger at Værge, Og blifuer de 
betalt uaf Auctions Pengene, Saaledes Som forhen Er indført, Og hand 
dermed Videre Effter Loven, at Rette og forholde sig som en Værge.

Dend Bortskyldige Gieid Som iligemaade alt med Reede penge udj 
Klingende Mynt skal betales, annammer Enhuer sin fordring af Auc
tions Pengene.

At dette Skifte saaledes Er Sluttet og til Ende bragt, Bekreftet Vi 
med vores Egne Hender. Datum Faaborg vt Supra.

Christian 
Ottesen mp. 

P. Rosenkilde 
Jørgen Sørensen 

Peeiter Sørensen

Jørgen J. Jacobsen C. H. Brolund
Bertelsen E. H.

Kiersten Rasmus
J. Tamdrup datter Salig Sør

Jørgensen Smeds.

Faaborg Byfoged Arkiv. Løst Skifte 1719. Landsarkivet for Fyn. Odense.
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Lars Fabricius. 1770—1830. Kommandør. Overlods i Sjællands 
Distrikt. R. af Dbg. ; D. M.

Velærværdige
Hr. C. C. Fabricius

Præst til Tranekier og Tullebølle Meenigheder 
Tranekier

Kiøbenhavn d. 13 April 1801.

Gode Broder! Jeg er i dette Øyeblik i Land og staaer paa Spring 
for at gaae ombord jeg kan derfor ikke nu detaillere hvorledes alt, 
som du derude allerede har faaet Efterretning om, er tilgaaet, den 
Engelske Deel af Flaaden som indbefattede Bombardeeren ere i Dag 
forladt deres Stilling og ligger ved Hveen, man taler nu om et Bom
bardement paa Landskrona. Hvorvidt dette staar i Virkelighed vil 
snart vise sig; jeg takker Dig ret inderlig for Dit kierlige Brev. Fra 
Lucie hilses Du, Emilie og Glutterne Gud være med Eder alle Tænk 
imellem paa Din oprigtig elskende Broder

L Fabricius. 
Din Karl er Bringeren af dette 
og lønnet for at ... Brev fra os.

Brev tilhørende Konsulent H. Waage. Egegaarden pr. Kirke-Saaby.

Lorentz Peiter Fabricius. 1745—1787. Koffardikaptajn.

Een Taare 
ved 

en Velgiørers Grav 
I Anledning af Myntmester 

Georg Wilhelm Wahls 
Død den 21 Maji 1778 

af L. P. F**ri***s.

Hvad søger Du min Siæl i disse Egne?
Hvor rædselfulde Skygger boer! 
Hvor Døden seyrer rundt om allevegne 
Og efterlader grumme Spor.

Hvad søger Du? — Ey Døde meere taler, 
Ey Din Velgiørers kolde Mund! 
Livløse Træk hans blege Ansigt maler, 
Og Øyet slumrer Dødens Blunn.
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Han nu ey meer kan Fader Haand dig række, 
Ey staae dig bie ved Hiertets Daad,
Ey meer sin hulde Arm til dig udstrække,
Ey meere skienke dig sit Venne-Raad. —

Hvad vil du da i denne skumle Boelig,
Hvor Døden er for Sukke døv,
Hvor din Velgiører hviler trygt og rolig, 
Til Gud opvækker selv hans Støv.

Ach lad mig, lad mig dog hans Urne væde!
Saa raaber du, i Sorgens Lyd
Ach lad mig ved hans Grav, hans Minde qvæde, 
Og selv i Sorgen finde Fryd.

Han var — Ja aldrig glemmer jeg hans Minde, 
Han var en Fader imod mig!
Kan Taare nogen Tid for Venner rinde,
Saa rinde de min Ven for dig.

Thi, Ven! det var du, idel Got du tænkte 
Du yndet mig, som egen Søn,
Velsignelsen du ey for mig indskrænkte, 
Du gav den, og jeg blev din Søn.

Min Ungdom leedte du til Dyd og Ære,
Ved Fader Haand, skiønt Fader ey,
Din Omsorg lod mig Livets Pligter lære, 
Og førte mig paa Lykkens Vey.

Nu Hieltet selv, du gandske til mig vendte,
Og Fader-Smiil fra dine Øyne gik,
Og nu dit Venskab mig for Søn erkiendte,
Da jeg min Siæles Ønske fik.

Skal jeg uskiønsom glemme da dit Minde?
Skal Hieltet slaae ufølsom hen?
Skal ingen Taare af mit Øye rinde,
Og klage Tabet af en Ven?

Ja! paa hans Støv skal denne Taare flyde,
Som væller ud af dette Bryst,
Og den skal selv det haarde Marmor byde, 
At tage Præget af min Røst.

Her hviler en Velgiørere,
Som fløy herfra paa Dydens Vinger,
Og nu blant Aanderne sig svinger, 
Hvor Gud belønner Dyderne.

Adresseavisen 1778 Nr. 93.
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Hans Sørensen Fabricius. 1696—1755. Provst. Sognepræst til 
Rudkøbing-Skrøbeiev.

^riciitøz
tfl Ruthkiobingitø

Sit Urfulæ »tt^etjfe over ?£fnJor at 
80 unMøbtct vanbeUigtsegteffab,
Sn anW urfulæ Såtern/ WnJ. til ett #e, 

for at leve uH et ^cUtat og tiarligt 

‘mraStft/ *
S(n&?å“?ss

». w i
Den @uWtc og^nteH r 

W® rø«z
Øg çômvgO fteinfWSrt <

ritwfle biener, og MttfbHfflØfe

Efteb Fotografi af Bryllupsdigtets Titelblad.
C. ’/< Størrelse.

En Ursulæ Hen-Reyse over Søen for at 
undløbe et vanhelligt Ægteskab, 

Og
En anden Ursulæ Hiem-Reise til en Øe, 

for at leve udi et helligt og kiærligt 
Ægteskab, 
Betragtet,
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Da BRUDGOMMEN 
den Velærværdige og Fornemme Vellærde 

Hr. Hans Fabricius, 
Vel-meriterede Sogne-Præst til Ruthkiöbing og 

Scröbelöv paa Langeland, 
Og BRUDEN 

Den Gudelskte og Dydziirede 
Jomfr. Else Katharine 

Ursin, 
Høytideligen holdte Deres Bryllups-Fæst i Kiøbenhavn paa 

de 11000. Jomfruers Dag, Aar 1739.
Og ydmygst fremstillet af 

BRUDE-PARRETS 
ringeste Tiener, og Meest-Hengivne 

KIØBENHAVN, trykt hos Ernst Henrich Berling.

Elleve Tusind Møer, elleve Regimenter 
Af Jomfruer man seer, de aarligen indprænter 
I vores Almanak, den først og tivende 
Udi October til den Dages Prydelse:

Ræt som til en Ziirat paa denne Høytids Glæde, 
Da Hr. FABRICIUS vil med sin BRUD indtræde 
I Hellig Ægte-Stand; en Jomfru URSULA (a) 
For sig til Hustru ta’er, før Børnen’ en Mama,

Der var en Ursula, den Fyrste Noti Dotter, 
Meer end tolv hundred Aar, før der var Hugenotter, 
Udi Britannien i Franke-Riges Land; 
Til hende beylede en ond og vantroe Mand.

Vel var den Friere af Konge-Blod og Stamme. 
Men Christi Kirke han ey havde til sin Amme, 
Notus derfore ey udgav sin Ursula 
Til denne Konges Søn; men see, hvad skeer der da?

U-grundet Mennisk-Frygt kand os saa snart forlede 
For Mennisk-Trældom man saa læt kand overtræde 
Den store Konges Bud : se til de Galater, (b) 
Hvor det en Peder gik, saa gik det næsten her.

(a) Poeten mener ikke at forsee sig i det han understaar sig at giøre en liden Forandring 
udi Brudens Navn eftersom Ursin bemærker det samme, og Familien selv uden Tvil har 
baaret det Navn Biørn : tilmed forøgede det min Dristighed, at jeg saae Saxo Grammat, 
kaldte Helgonis Hustru Ursa. (b) Gal. 2. v. 12.
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Bedrøvet Notus blev, nep Konge-Sønnen turde 
Nægte sin Ursula, endskiønt han ikke burde 
I Aag at drage med den onde vantroe Slægt: 
Strax sagde Ursula; Papa ham mig ey nægt:

Befal kun Kongens Søn at give Fæstens Gave 
Ti ædle, vakkre Møer, af hvilke hver maa have
For sig Opvartersker ti Tusind reene Møer:
Jeg selv ti tusinde, som ellev’ tusind giør.

Triremes elleve os elleve han give 
Admiralinder, saa paa Søen vi vil drive 
Med vores Møér 3 Aar, saa skal vor Bryllup staa. 
Hun tænkte Kongens Søn fra sig at skrække saa.

Tyrannen Kongens Søn strax bragte det til Veye, 
Sig glædte ved at faae sin Ursula i eye;
Men hun med sine Møér ad vilden Søe uddrev, 
Hvor udi trende Aar hun efter Løfte blev.

Til Søes de skrives tidt at have skermydseret, 
Og denne Jomfrue-Hær sig godt har defenderet, 
Saa deres fulde Tal u-skadt omsider kom
Til de Ubiers Coin, derfra de gik til Rom. (c)

Men hvad de vilde der, man ey forvist maa sige: 
Ey strax de dømmes bør hen til et Kiættersk Rüge; 
Maa skee den Ursula i sin tvivlraadig Stand 
Sig der raadførte med en Guds Lov-kyndig Mand.

Ja neppe Kiætterie da’ havde der sit Sæde, 
Men tidt GUds reene Ord troe Hierter kunde glæde. 
Men see de Jomfruer fra Rom tilbage kom 
Til Aggrippinæ Stad, de Tydske Rigers Rom.

See et ynkværdig Syn: de Hundisk Hunner sadde 
Da med sin Hær om Coin: de disse Møer badde 
Om en ubillig Ting: men Bønnen Sted ey fandt. 
Strax myrdtes disse Møér: (d) deraf er de bekandt.

Om de Martyrer var, maa hver ræt skiønsom dømme: 
Her var Forseélser, som ey synes kand at sømme 
De Christne stille Møér: Men jeg lar Sagen staae: 
Det beste dømmes bør; hvo som vil, dømme saa.

(c) Historien fortælles af andre anderledes, (d) Dog exciperes een ved Navn Cordula, 
som døde den 22 Octobris, hvorved denne Dag er bleven mærkværdig.
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